
Llengua i esport

El judo és un esport de combat que enfronta dos 
competidors (anomenats judokes) en un tatami (en 
castellà també rep el nom de tapiz). Mitjançant un 
conjunt de tècniques (no és recomanable utilitzar el 
terme clau, que és propi de la lluita), un o una 
judoka pretén vèncer l’adversari.

Si hem de practicar el judo, ens cal un quimono
(o judogi), compost per una jaqueta prou llarga per 
cobrir els malucs (en castellà, caderas); uns 
pantalons que ens cobreixin la cama fins als 
panxells (en castellà, pantorrillas), i un cinturó (o
obi), que variarà de color d’acord amb el grau del 
judoka.

El judo és un esport que va néixer al Japó, per 
això molts dels termes d’aquesta disciplina provenen 
del japonès. Tanmateix, la majoria d’aquestes 
paraules tenen una forma equivalent en català:
kumikata (agafada), keikoku (amonestació), tori
(atacant), chui (avís), ukemi (caiguda)...

Per a la pronúncia dels termes japonesos convé
tenir en compte les següents normes elementals: la 
g de judogi sona com la g de gat; la h de harai sona 
com la h de Hawai; la ch de chui sona com la tx de 
Txèquia; la sh de shiho sona com la x de rauxa; la w
de waza es pronucia ua, i la z de zenpo o la j de
jime s’articulen igual que en català.

Parlem de judo

Llengua i esport és un full lingüístic 
elaborat pel SCC del Baix Camp.

Podeu enviar els vostres suggeriments i les 
vostres consultes a baixcamp@cpnl.org.
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